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CIEĽ USMERNENIA A PRÁVNY ZÁKLAD 

Usmernením č. 4 k výzve s kódom PSK-MV-002-2024-DV-EFRR na predkladanie ŽoNFP (ďalej len 

„Usmernenie“) MV SR ako sprostredkovateľský orgán pre Program Slovensko (ďalej len „MV SR – SO 

pre P SK“) mení výzvu v súvislosti s pridelením sumy flexibility, navýšením výšky finančných 

prostriedkov určených na vyčerpanie z dôvodu presunu voľných finančných prostriedkov z iného 

opatrenia v gescii MV SR – SO pre P SK, rozšírením oprávnených aktivít v súvislosti s revíziou P SK, 

verzia 4.1, s rozšírením skupiny oprávnených výdavkov, ponechaním paušálnej sadzby na nepriame 

výdavky iba podľa čl. 54 písm. a) NSU, zosúladením textu v zmysle vydania Systému implementácie 

horizontálnych princípov PO 2021 – 2027, verzia 3.0, zmenou časovej oprávnenosti výdavkov z dôvodu 

vydania nariadenia EP a Rady (EÚ) č.2021/1058, čl. 7a (5) z 18. septembra 2025, vydaním Príručky pre 

žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole VO/obstarávania, verzia 2.0, § 2 ods. 2 a § 14 ods. 4 zákona 

č. 121/2022 Z. z o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej 

len „zákon o príspevkoch z fondov“), zmenou zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite, 

vydaním  Metodického usmernenia k uplatňovaniu zásady DNSH, verzia 1.6 zo dňa 9.3.2026 ako aj 

precizovaním textu pri niektorých podmienkach poskytnutia príspevku a ďalších skutočnostiach 

týkajúcich sa poskytovania príspevku.  

DOKUMENTY DOTKNUTÉ ZMENOU 

Týmto Usmernením č. 4 sa mení: 

▪ Výzva v znení Usmernenia č. 3. 

▪ Prílohy k výzve: 

o Príloha č. 1b – Popis k Vzoru formulár ŽoNFP v znení Usmernenia  č.1; 

o Príloha č. 2 – Rozpočet projektu v znení Usmernenia č.3; 

o Príloha č. 3 – Všeobecná informácia k predkladaniu a schvaľovaniu žiadosti o poskytnutie 

nenávratného finančného príspevku, verzia 1; 

o Príloha č. 4 – Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov v znení Usmernenia č.1; 

o Príloha c. 5 – Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH v znení Usmernenia č.2; 

o Príloha č. 6 – Zoznam MU a iných údajov v znení Usmernenia č.1; 

o Príloha č. 7 – Kritéria pre výber projektov; 

o Príloha č. 8 – Príručka pre žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole VO/obstarávania, 

verzia 1; 

o Príloha č. 9 – Identifikácia synergických a komplementárnych účinkov v znení Usmernenia 

č.1. 

ZMENY NA ZÁKLADE USMERNENIA A ZDÔVODNENIE ZMIEN 

1. Zmena výzvy 

1.1 Navýšenie výšky finančných prostriedkov určených na vyčerpanie vo výzve v kapitole 

„Identifikácia výzvy“ z dôvodu pridelenia sumy flexibility a navýšením výšky finančných 

prostriedkov určených na vyčerpanie z dôvodu presunu nevyčerpaných finančných 

prostriedkov z opatrenia 2.4.9; 

1.2 Úprava textu v kapitole „Stručný cieľ výzvy“ z dôvodu zmeny platnosti termínu 

predkladania Akčného plánu k Národnej stratégii riadenia rizík bezpečnostných hrozieb 

Slovenskej republiky. Ide o zosúladenie textu výzvy s aktuálne platným dokumentom;  



 

 
 

 

 

 

1.3 Úprava textu týkajúceho sa podpory hlavných aktivít v kapitole „Stručný cieľ výzvy“ 

z dôvodu revízie P SK, verzia 4.1. Ide o zosúladenie textu výzvy s aktuálne platným 

dokumentom;  

1.4 Doplnenie textu v kapitole „Financovanie projektu“ z dôvodu zabezpečenia správnej 

definície NFP a zabezpečenie súladu výzvy so Stratégiou financovania EFRR, ESF+, KF, 

FST a ENRAF na programové obdobie 2021 – 2027;  

1.5 Úprava textu v PPP č. 1 – Podmienka oprávnenosti žiadateľa v kapitolách „Forma 

preukázania zo strany žiadateľa“ a „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ doplnením 

informácie týkajúcej sa oprávnených osôb a vzoru plnomocenstva. Dôvodom je spresnenie 

informácie pre žiadateľa; 

1.6 Úprava textu v PPP č. 2 – Podmienka, že žiadateľ nie je evidovaný v Systéme včasného 

odhaľovania rizika a vylúčenia (EDES) ako vylúčená osoba alebo subjekt (v zmysle 

článku 135 nariadenia č. 2018/ 1046) v častiach „Názov podmienky“, „Znenie 

podmienky“ a  „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ z dôvodu zmeny/aktualizácie 

nariadenia európskeho parlamentu;  

1.7 Úprava textu v PPP č. 3 – Podmienka oprávnenosti hlavných aktivít projektu v časti 

„Znenie podmienky“ z dôvodu zmeny platnosti termínu predkladania Akčného plánu 

k Národnej stratégii riadenia rizík bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky a zmeny 

hlavných aktivít projektu v súvislosti s revíziou P SK, verzia 4.1;  

1.8 Doplnenie prílohy č. 2 – Rozpočet projektu v PPP č. 3 – Podmienka oprávnenosti 

hlavných aktivít projektu v časti „Forma preukázania zo strany žiadateľa“. Dôvodom je 

zosúladenie textu so všetkými prílohami výzvy;   

1.9 Úprava textu v PPP č. 3, 4 v časti „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ z dôvodu 

precizovania textu pre žiadateľov; 

1.10 Úprava textu v PPP č. 5 v častiach –  Podmienka splnenia kritérií pre výber projektov 

v častiach „Znenie podmienky“,  „Forma preukázania zo strany žiadateľa“ a „Spôsob 

overenia zo strany poskytovateľa“ z dôvodu precizovania textu pre žiadateľov;  

1.11 Úprava textu v PPP č. 6 – Podmienka dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú 

škodu“ – preukázanie súladu s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 

programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území 

NATURA 2000 v časti „Znenie podmienky“ z dôvodu zmeny oprávnených výdavkov 

v súvislosti so zmenou hlavných aktivít projektu v rámci v súvislosti s revíziou P SK, 

verzia 4.1; 

1.12 Úprava textu v PPP č. 6 – Podmienka dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú 

škodu“ – preukázanie súladu s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 

programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území 

NATURA 2000 v časti „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ z dôvodu precizovania 

textu pre žiadateľov;  

1.13 Úprava textu v PPP č. 7 – Podmienka dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú 

škodu“ – preukázanie súladu s požiadavkami v oblasti  posudzovania vplyvov 

navrhovanej činnosti na životné prostredie v časti „Znenie podmienky“ z dôvodu 

zmeny oprávnených výdavkov v súvislosti so zmenou hlavných aktivít projektu v rámci 

v súvislosti s revíziou P SK, verzia 4.1; 

1.14 Úprava textu v PPP č. 7 – Podmienka dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú 

škodu“ – preukázanie súladu s požiadavkami v oblasti  posudzovania vplyvov 

navrhovanej činnosti na životné prostredie v častiach „Forma preukázania zo strany 

žiadateľa“ a  „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ zosúladenia textu so všetkými 

prílohami výzvy;   



 

 
 

 

 

 

1.15 Úprava textu v PPP č. 8 – Podmienka preukázania dostatočných prevádzkových 

kapacít v časti  „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ z dôvodu precizovania textu 

pre žiadateľa; 

1.16 Úprava textu v PPP č. 9 – Podmienka oprávnenosti miesta realizácie 

častiach „Znenie podmienky“ a „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ vrátane 

doplnenia poznámky pod čiarou z dôvodu precizovania textu pre žiadateľa; 

1.17 Úprava textu v PPP č. 10 – Podmienka povinného výberu merateľných ukazovateľov 

projektu v častiach „Znenie podmienky“ a „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ 

z dôvodu súladu výzvy a prílohy č. 6 – Zoznam MU a iných údajov; 

1.18 Úprava textu v PPP č. 11 – Podmienka kompatibility projektu s aktuálne platným 

Akčným plánom k Národnej stratégii riadenia rizík bezpečnostných hrozieb 

Slovenskej v republiky v častiach „Názov podmienky“ a „Znenie podmienky“ z  dôvodu 

zmeny platnosti termínu predkladania Akčného plánu k Národnej stratégii riadenia rizík 

bezpečnostných hrozieb Slovenskej republiky. Ide o zosúladenie textu výzvy s aktuálne 

platným dokumentom;  

1.19 Úprava textu v PPP č. 11 – Podmienka kompatibility projektu s aktuálne platným 

Akčným plánom k Národnej stratégii riadenia rizík bezpečnostných hrozieb 

Slovenskej v republiky v časti „Spôsob overenia zo strany poskytovateľa“ z  dôvodu 

precizovania textu pre žiadateľa; 

1.20 Doplnenie novej PPP č. 12 – Podmienka, že realizácia plnenia podľa rozhodnutia vydaného 

v konaní o ŽoNFP podľa § 13 ods. 2 zákona o príspevkoch z fondov EÚ nie je v rozpore so 

zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a o doplnení zákona č. 

566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o vykonávaní medzinárodných sankcií“) a teda, že žiadateľ nenávratného 

finančného príspevku neporušuje akúkoľvek medzinárodnú sankciu upravenú v 

akomkoľvek predpise o medzinárodnej sankcii podľa § 2 písm. b) zákona o vykonávaní 

medzinárodných sankcií, v prípade, ak poskytovateľ a prijímateľ je tá istá osoba a 

Rozhodnutie o schválení žiadosti o poskytnutie NFP nahrádza Zmluvu o poskytnutí 

NFP. Dôvodom je súlad výzvy so Vzorom manuálu procedúre RO/SO, verzia 1;  

1.21 Úprava úvodného textu popisu ďalších skutočností nahradením slovného spojenia „súbor 

podmienok“ na „súbor požiadaviek“ z dôvodu zosúladenia textu s prílohou č. 6 Vzoru 

manuálu procedúr RO/SO (verzia 1); 

1.22 Úprava textu týkajúceho sa časovej oprávnenosti výdavkov v časti Ďalšej skutočnosti č. 1 

– Ďalšia skutočnosť vyplývajúca z oprávnenosti výdavkov v časti „Znenie podmienky“ 

z dôvodu vydania nariadenia EP a Rady (EÚ) č.2021/1058, čl. 7a (5) z 18. septembra 2025;  

1.23 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 1 – Ďalšia skutočnosť vyplývajúca z oprávnenosti 

výdavkov v častiach „Forma preukázania zo strany žiadateľa“ a „Spôsob overenia zo 

strany poskytovateľa“ z dôvodu precizovania textu pre žiadateľov;  

1.24 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 2 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z  

vysporiadania majetkovo-právnych vzťahov v častiach “Znenie ďalšej skutočnosti” a 

„Čas overenia“ z dôvodu precizovania textu pre žiadateľov;  

1.25 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 3 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúca z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – zelené verejné obstarávanie 

v častiach “Znenie ďalšej skutočnosti”, “Forma preukázania zo strany žiadateľa“ a „Čas 

overenia“, z dôvodu zosúladenia textu v súvislosti s aktualizáciou podmienok zeleného 

VO; 



 

 
 

 

 

 

1.26 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 4 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – nakladanie s odpadom – 

dopravné prostriedky v častiach „Znenie ďalšej skutočnosti“, „Forma preukázania zo 

strany žiadateľa“ a „Čas overenia“ z dôvodu precizovania textu pre žiadateľov;  

1.27 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 5 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – nakladanie so stavebným 

odpadom v časti „Znenie ďalšej skutočnosti” z dôvodu zmeny hlavných aktivít projektu 

v rámci v súvislosti s revíziou P SK, verzia 4.1; 

1.28 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 5 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – nakladanie so stavebným 

odpadom v časti „Čas overenia” z dôvodu zosúladenia textu výzvy so všetkými prílohami 

výzvy; 

1.29 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 6 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – dodržanie podmienky na 

zlepšenie energetickej hospodárnosti budovy v časti „Znenie ďalšej skutočnosti” 

z dôvodu doplnenia textácie aj pre „výstavbu budov“ a z dôvodu zosúladenia textu výzvy 

so všetkými prílohami výzvy; 

1.30 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 6 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – dodržanie podmienky na 

zlepšenie energetickej hospodárnosti budovy v časti „Čas overenia” z dôvodu 

precizovania textu pre žiadateľov; 

1.31 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 7 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – podmienka zabezpečenia 

zariadenia na báze obnoviteľných zdrojov energie v časti „Znenie ďalšej skutočnosti” 

z dôvodu doplnenia textácie aj pre „výstavbu budov“ a z dôvodu zosúladenia textu výzvy 

so všetkými prílohami výzvy; 

1.32 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 7 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – podmienka zabezpečenia 

zariadenia na báze obnoviteľných zdrojov energie v časti „Čas overenia” z dôvodu 

zmeny zákona č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite; 

1.33 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 8 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – podmienka zaradenia príslušných 

spotrebičov vody do dvoch najlepších tried spotreby vody podľa platného označenia v 

EÚ v častiach „Znenie ďalšej skutočnosti”, „Forma preukázania zo strany žiadateľa“ a 

„Čas overenia“ z dôvodu precizovania textu pre žiadateľov; 

1.34 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 9 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce z dodržiavania 

zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – podmienka využívania ekologicky 

menej škodlivých materiálov v častiach „Znenie ďalšej skutočnosti”, „Forma preukázania 

zo strany žiadateľa“ a „Čas overenia“ z dôvodu precizovania textu pre žiadateľov; 

1.35 Úprava textu v Ďalšej skutočnosti č. 10 – Ďalšie skutočnosti vyplývajúce 

z dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH)  – podmienka 

dodržania recyklácie/opätovného použitia pri výstavbe a renovácii konštrukcií, 

opláštenia a povrchových úprav v častiach “Názov ďalšej skutočnosti”, „Znenie ďalšej 

skutočnosti”, „Forma preukázania zo strany žiadateľa“ a „Čas overenia“ z dôvodu 

precizovania textu pre žiadateľov; 

1.36 Doplnenie novej Ďalšej skutočnosti č. 12 – Podmienka, že realizácia plnenia podľa 

rozhodnutia vydaného v konaní o ŽoNFP podľa § 13 ods. 2 zákona o príspevkoch z fondov 

EÚ nie je v rozpore so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií a 



 

 
 

 

 

 

o doplnení zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o vykonávaní medzinárodných sankcií“) a teda, že žiadateľ 

nenávratného finančného príspevku neporušuje akúkoľvek medzinárodnú sankciu upravenú 

v akomkoľvek predpise o medzinárodnej sankcii podľa § 2 písm. b) zákona o vykonávaní 

medzinárodných sankcií, z dôvodu súladu výzvy so Vzorom manuálu procedúre RO/SO, 

verzia 1;  

1.37 Úprava textu v kapitole “Informácie k spôsobu predloženia ŽoNFP” z dôvodu 

nahradenia Všeobecnej informácie k predkladaniu a schvaľovaniu žiadosti o poskytnutie 

nenávratného finančného príspevku novým dokumentom, verzia 1 – Príručky pre žiadateľa, 

verzia 1; 

1.38 Úprava textu v kapitole “Zmena a zrušenie výzvy” z dôvodu precizovania textu pre 

žiadateľov; 

1.39 Zosúladenie hyperlinkov a poznámok pod čiarou s textovou časťou; 

1.40 Odstránenie prílohy č. 3 – Všeobecnej informácie k predkladaniu a schváleniu žiadosti 

o poskytnutie nenávratného finančného príspevku, verzia 1 v kapitole Prílohy výzvy. Táto 

príloha bola nahradená hyperinkom na Príručku pre žiadatela v kapitole Informácie k 

spôsobu predloženia ŽoNFP;  

1.41 Odstránenie prílohy č. 8 – Príručka pre žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole 

VO/obstarávania, verzia 1 v kapitole Prílohy výzvy, z dôvodu náhrady tejto prílohy 

hyperlinkom na www.eurofondy.gov.sk;  

1.42 Formálne úpravy označenia/prečíslovanie príloh vo výzve a v kapitole – Prílohy výzvy; 

 

2. Zmena Prílohy č. 1b výzvy – Popis k Vzoru formulár ŽoNFP v znení Usmernenia  č.1 

2.1 Doplnenie „kódu 03 (Rodovo neutrálne) v časti 5. Identifikácia projektu. Dôvodom je 

zabezpečenie súladu vykazovania v zmysle P SK a jednoznačnejšie informovanie 

žiadateľa. 

3. Zmena Prílohy č. 2 výzvy – Rozpočet projektu v znení Usmernenia č.3 

3.1 Formálne úpravy prílohy; 

3.2 Úprava skupín priamych výdavkov v hárku „PPRVR projektu žiadateľ“. Dôvodom je 

zosúladenie s Prílohou č. 4 – Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov v znení 

Usmernenia č. 4, ktorá bude samostatná iba pre opatrenie 2.4.8; 

3.3 Úprava a prispôsobenie textu v hárku „PPRVR projektu žiadateľ“ z dôvodu úpravy ZVV 

t. j. ponechaním iba 7 % paušálnej sadzby pre nepriame výdavky v zmysle čl. 54 písm. a) 

NSU. Dôvodom je zosúladenie výzvy s kapitolou 2.10 – Zjednodušené vykazovanie 

výdavkov, Metodického usmernenia  k príprave výzvy v aktuálnom znení; 

3.4 Úprava textu v časti „Inštrukcia k vyplneniu PPRVR projektu“ v hárku „PPRVR 

projektu žiadateľ“ z dôvodu zosúladenia textu. 

3.5 Úprava textu v stĺpci „Spôsob stanovenia výšky výdavku“ v hárku „PPRVR projektu 

žiadateľ“ z dôvodu úpravy Prílohy č. 4 – Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov 

v znení Usmernenia č. 4, ktorá bude samostatná iba pre opatrenie 2.4.8; 

3.6 Úprava hárku „Sumarizačný hárok rozpočtu projektu žiadateľa“ z dôvodu ponechania 

iba  7 % paušálnej sadzby pre nepriame výdavky v zmysle čl. 54 písm. a) NSU; 



 

 
 

 

 

 

3.7 Úprava hárku „sp_stan_vyd“ z dôvodu ponechania iba 7 % paušálnej sadzby pre nepriame 

výdavky v zmysle čl. 54 písm. a) NSU a úpravou skupín priamych výdavkov. Dôvodom je 

zosúladenie s Prílohou č. 4 – Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov v znení 

Usmernenia č. 4. 

4. Zmena Prílohy č. 3 – Všeobecná informácia k predkladaniu a schvaľovaniu žiadosti o poskytnutie 

nenávratného finančného príspevku, verzia 1 

4.1 Odstránenie prílohy z dôvodu zavedenia hyperlinku na webový portál   

          www.eurofondy.gov.sk. 

5. Zmena Prílohy č. 4 – Špecifické podmienky k oprávnenosti výdavkov v znení Usmernenia č.1;  

5.1 Úprava textu na úvodnej strane, z dôvodu precizovania textu pre žiadateľa; 

5.2 Úprava skratiek v kapitole – Skratky a základné pojmy; 

5.3 Odstránenie bodu 7 v kapitole 1 – Úvod a všeobecné ustanovenia. Dôvodom je úprava 

tejto prílohy, ktorá bude samostatná iba pre opatrenie 2.4.8; 

5.4 Úprava skupiny priamych výdavkov v podkapitole 2.1 – Priame výdavky. Dôvodom 

úpravy skupín priamych výdavkov, je zosúladenie skupiny výdavkov s predpokladanými 

aktivitami zadefinovanými vo výzve iba pre opatrenie 2.4.8; 

5.5 Doplnenie nových a úprava pôvodných textov v častiach: „Nákup pozemkov a stavieb“ 

„Nákup hmotného a nehmotného majetku“; „Nákup použitého zariadenia“; “Nákup 

softvéru a licencií“; Cestovné náhrady“; „Finančné výdavky a správne poplatky“; 

„Ostatné služby – externé služby“; „Daň z pridanej hodnoty“ v podkapitole 2.1 – 

Priame výdavky. Dôvodom je uvedenie podrobnejšieho opisu týchto kategórií výdavkov; 

5.6 Úprava textu v časti – Osobné výdavky a finančné limity (FL) v podkapitole 2.1 – 

Priame výdavky. Taktiež aktualizácia FL zamestnancov HAZZ a HZS a doplnenie FL pre 

zamestnancov pracovných útvarov SKR a SITB. Dôvodom je aktualizácia miezd v 

súvislosti s valorizáciou platov. Doplnenie FL ďalších útvarov je z dôvodu rozšírenia 

možnosti zapojenia do realizácie projektu ďalšími pracovnými útvarmi; 

5.7 Úprava textu v bodoch 1 a 2 v podkapitole 2.2 – Nepriame výdavky: Dôvodom je 

zosúladenie textu v rámci tejto prílohy, keďže táto príloha č. 4 – Špecifické podmienky 

k oprávnenosti výdavkov, ktorá bude samostatná aj pre opatrenie 2.4.8; 

5.8 Odstránenie textu v kapitole 3 – Pravidlá oprávnenosti pre najčastejšie sa vyskytujúce 

skupiny výdavkov. Dôvodom je odstránenie duplicity s textom v predchádzajúcom 

odstavci; 

5.9 Úprava textu v kapitole 3 – Pravidlá oprávnenosti pre najčastejšie sa vyskytujúce 

skupiny výdavkov v časti „Časová oprávnenosť výdavku“. Dôvodom je vydanie 

nariadenia EP a Rady (EÚ) č.2021/1058, čl. 7a (5) z 18. septembra 2025; 

5.10 Úprava textu v kapitole 3 – Pravidlá oprávnenosti pre najčastejšie sa vyskytujúce 

skupiny výdavkov v časti „Vecná oprávnenosť výdavku“. Dôvodom je aktualizácia 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2024/2509; 
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5.11 Úprava textu v kapitole 4 – Všeobecné pravidlá dokladovania a spracovania dokladov.     

Dôvodom je ponechanie iba 7 % paušálnej sadzby pre nepriame výdavky v zmysle čl. 54 

písm. a) NSU; 

5.12 Úprava textu v kapitole 5 – Pravidlá a postupy overovania hospodárnosti výdavkov.     

Dôvodom je precizovanie textu pre žiadateľa; 

5.13 Úprava a doplnenie textu v podkapitolách 5.1 Posudzovanie hospodárnosti výdavkov zo 

strany SO a 5.2 – Postupy na posúdenie overenia hospodárnosti výdavkov. Dôvodom 

je precizovanie textu pre žiadateľa; 

5.14 Zosúladenie hyperlinkov a poznámok pod čiarou s textovou časťou; 

5.15 Odstránenie prílohy v rámci Špecifických podmienok k oprávnenosti výdavkov - Číselník 

merateľných ukazovateľov, nahradením hyperlinku na webové sídlo CKO. Dôvodom je 

súlad tejto prílohy s aktuálne platným dokumentom; 

5.16 Zmena číslovania prílohy, z prílohy č. 4 na prílohu č. 3. 

5.17 Formálne úpravy, aktualizácia hyperlinkov v celom dokumente. 

6. Zmena Prílohy č. 5 – Spôsob splnenia súladu projektu s DNSH v znení Usmernenia č.2 

6.1 Aktualizácia celej prílohy v súvislosti s vydaním Metodického usmernenia k uplatňovaniu 

zásady DNSH, verzia 1.6; 

6.2 Zmena číslovania prílohy, z prílohy č. 5 na prílohu č. 4. 

7. Zmena Prílohy č. 6_– Zoznam MU a iných údajov v znení Usmernenia č.1 

7.1   Doplnenie názvov oprávnených hlavných aktivít projektu v Tabuľke č. 1 z dôvodu 

zosúladenia výzvy s touto prílohou; 

7.2   Úprava textu v časti Merateľné ukazovatele projektu z dôvodu precizovania textu pre  

žiadateľa; 

7.3   Odstránenie textu s odkazmi z dôvodu precizovania textu pre žiadateľa; 

7.4 Úprava textu v časti „Iné údaje“ z dôvodu aktualizácie metodického  dokumentu RO 

"Metodický dokument Riadiaceho orgánu pre Program Slovensko č. 24 – Monitorovanie 

projektov"; 

7.5 Úprava textu v poznámke pod čiarou v časti „Iné údaje“ z dôvodu aktualizácie 

metodického  dokumentu RO "Metodický dokument Riadiaceho orgánu pre Program 

Slovensko č. 24 – Monitorovanie projektov"; 

7.6 Doplnenie textu v časti „Definície iných údajov“ podľa karty iného údaja. Dôvodom je 

zosúladenie údajov s Metodickým dokumentom RO pre P SK č. 10 – Číselník merateľných 

ukazovateľov a iných údajov;   

7.7 Zmena východiskovej hodnoty v časti „Definičná matica všetkých merateľných 

ukazovateľov projektu“ na „nie“. Dôvodom je zosúladenie dokumentu s ITMS21+; 

 

 

 



 

 
 

 

 

 

7.8 Zmena všetkých MU výsledku v tabuľke č. 2 „Prehľad merateľných ukazovateľov 

projektu“ na „v rámci udržateľnosti projektu“. Dôvodom je zosúladenie dokumentu 

s ITMS21+; 

7.9 Priradenie iného údaja DNSH s kódom DPSK047 z dôvodu, že Ďalšie skutočnosti 

vyplývajúce z dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) – 

zelené verejné obstarávanie sú overované počas realizácie projektu, ktorej plnenie je 

potrebné vykázať vyplnením iného údaja DNSH v rámci záverečnej monitorovacej správy; 

7.10    Formálne úpravy v tabuľkách, úprava číslovania poznámok pod čiarou; 

7.11 Zmena číslovania prílohy, z prílohy č. 6 na prílohu č. 5. 

8. Zmena Prílohy č. 6 – Kritéria pre výber projektov  

8.1 Odstránenie textu z názvu Program Slovensko 2021 – 2027 z dôvodu zosúladenia textu 

s vykonávacím rozhodnutím EK z 22.11.2022; 

8.2 Odstránenie opatrení 2.4.7 a 2.4.9 z celého dokumentu. Dôvodom je vytvorenie tejto 

prílohy pre každé opatrenie samostatne;   

 

9. Zmena Prílohy č. 8 – Príručka pre žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole VO/obstarávania, 

verzia 1. 

 

9.1     Odstránenie prílohy z dôvodu zavedenia hyperlinku na webový portál  

                       www.eurofondy.gov.sk. 

 

10. Zmena Prílohy č. 9 – Identifikácia synergických a komplementárnych účinkov v znení Usm. č. 1. 

 

10.1   Zmena číslovania prílohy, z prílohy č. 9 na prílohu č. 7.  

 

 

ÚČINNOSŤ ZMIEN A DOPAD NA PREDLOŽENÉ ŽONFP 

 

Usmernenie a zmeny z neho vyplývajúce sú účinné odo dňa ich zverejnenia v ITMS21+. Zmeny 

vykonané týmto Usmernením sa vzťahujú aj na všetky predložené ŽoNFP aktuálne posudzovaného 

časového obdobia v rámci ktorého nebolo vydané prvé Rozhodnutie o NFP v zmysle § 14 ods. 4 zákona 

o príspevkoch z fondov. Za prvé Rozhodnutie o NFP sa nepovažuje Rozhodnutie o zastavení konania 

podľa § 17 ods. 1 zákona o príspevkoch z fondov. Zmeny sú účinné pre všetky nasledujúce posudzované 

časové obdobia. Zmeny sa netýkajú ŽoNFP predložených k skôr posudzovaným časovým obdobiam. 

Zmeny týkajúce sa časovej oprávnenosti výdavkov v rámci „Ďalšej skutočnosti vyplývajúcej z 

oprávnenosti výdavkov“ sa vzťahujú aj na všetky schválené ŽoNFP a projekty v realizácii. 

Zmeny týkajúce sa „Ďalších skutočnosti vyplývajúcich z dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú 

škodu“ (DNSH) sa vzťahujú aj na všetky schválené ŽoNFP a projekty v realizácii. 

http://www.eurofondy.gov.sk./

